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®PENMOBBIN AHAJIA3 JIEKCUKO-CJIOBOOBPA30OBATEJIBHOI'O 'HE3JA
C BEPHIMHOU «<HEART» (Ha MaTepuaJje aHIIHIICKOrO SI3bIKA)
E. A. Ilonomapesa

FRAME ANALISYS OF LEXICO-DERIVATIONAL NEST
WITH THE «HEART» APEX (in the English language)
E. A. Ponomareva

IIpemiaraemas craThsl HalpaBJICHA Ha UCCIIEOBAHUE JIEKCHKO-CIIOBOOOPA30BaTEIBHOIO THE3/1a ¢ BepIIMHON heart
(‘cepaue’). B paboTe npeanprHsATa MONBITKA TOCTPOCHUs (PPeiiMOBOIT MOIENN yKa3aHHOTO I'HE3/la, B paMKax KOTOPOH
BBIJICIISIIOTCSL Pa3HbIe YPOBHU aOCTpakuuy — MIyOHMHHBIN (YPOBEHB CIIOTOB, NMPONO3UIIMOHAIBHBIX CXEM U MPOTIO3HIINH)
U TIOBEpXHOCTHBHIH (YPOBEHB JIEKCHKO-CIOBOOOpa30BaTENbHBIX 3Ha4deHWil JepuBaroB). PdpeiiMoBas Mojenb THe3la
(dopMupyercst mocpeacTBoM cyo(hpeiiMoB, B OCHOBE KOTOPBIX HAXOAATCS JEKCHKO-CEMAaHTHYECKHE BapHaHTHI CIIOBA
«hearty.

This article focuses on the research of the lexico-derivational nest with the «heart» apex. The attempt to build a
frame model of this nest is made. Different levels of abstraction on the frames of this nest are distinguished: the deep
level (the level of slots, propositional schemes and propositions) and the superficial level (the level of lexico-
derivational meanings of the derivates). The frame model of the nest is formed by the subframes in which basis lexico-

semantical variants of the word ‘heart’ are situated.

Kniouesvie cnosa: nexcuko-cioBooOpa3oBaTeabHOE THE3I0, PpeiiMOBas MOENb, CIOT, MPOMO3UIIMOHATIBHAS CXe-

Ma, IMpOoIo3nulus.

Keywords: lexico-derivational nest, frame model, slot, propositional scheme, proposition.

B HacTosmIee Bpemst B IICHTPEe KOTHUTUBHBIX JIMHTBH-
CTHYCCKUX HCCIICAOBAHUA HAXOMATCA pPa3sHOOOpas3HEIC
BOTIPOCHI M3YYCHUS CMBICIIOBOM CTOPOHHI si3bIKa. Pa3pa-
OaTbIBasi KOTHUTHUBHOE HAIPaBJICHUE, THHTBUCTHI HCIIOJb-
3YIOT CETOMHS MHOXECTBO METOIUYECKUAX TPHUEMOB WH-
TepIpeTaly S3bIKOBBIX SIUHHMII U SIBJICHUN, paccMaTpH-
BaeMBIX YUCHBIMU C TOYKHU 3PEHHUS Pa3HBIX IMOAX0J0B, KO-
TOpbIe 00BEANHSAET OAHA 00Ias ues — uaes OObSICHEHHS
BCEr0 TOTO, YTO CBSI3aHO C KOHKPETHBIM S3bIKOBBIM 3Ha-
nuem. [Ipemiaraemoe UCCleIOBaHUE Pa3BHBAET JIMHIBO-
KOTHUTHBHBIA TOJXO[, HAllpaBJCHHbIM Ha aHaJIU3 KOH-
[ENTOB, COOTHOCSIINXCSI C Pa3HBIMU BUJAAMHU U CTPYKTY-
pamu 3HaHUSI.

Jlekcuko-CIIOBOOOpa3oBaTeIbHOE THE30, HA Hall
B3TJIAJI, SIBJISIET COOOW CBOETO poja KOHIICTIT, a TOUYHEE —
ero (pparMeHT, mpenCTaBICHHBIN HA YPOBHE JCpUBATONO-
run. B pamkax maHHOW paOOTBI MBI XOTHM ITOCTPOUTH
MOJZIeNb TOTO, KakKUM 00pa3oM KOHLENT heart (‘cepoye’)
OTOpaXeH B AHTIIOSN3BIYHON S3BIKOBOM KapTHHE MHpa,
T. €. KaK TPOHUCXOAWT OPTraHW3aIlMs 3TOTO KOHIENTa B
npejenax JCKCHKO-CIIOBOOOPa30BaTEIbHOTO THE3/da I10-
CpPEICTBOM KOTHUTHUBHBIX CTPYKTYp 3HaHHS.

Br10op B KadecTBe MmpeaMeTa MCCICIOBaHUS ICPHUBa-
TOB, 00pa30BaHHBIX OT coMaTu3Ma feart He ciay4acH. B
MOCJICIHEE BPEMsl 3HAYUTEIHHO BO3POCIIO BHUMAHHUE HC-
ciemoBarenell K TmpoOiieMe dYelioBedeckoro (hakropa B
SI3BIKE, K M3YUYCHHUIO S3bIKa B TECHOM CBSI3M C CO3HAHHEM,
JTyXOBHO-TIPAKTHYCCKON JIeATENBHOCThIO denoBeka. Co-
MaTHYEeCKas JICKCHKA OTPaKAeT 3HAHWE HOCUTEJeH sS3bIKa
0 cebe, 0 JacTsIX CBOETO Tella U O JPYTUX TEJICCHBIX 00b-
eKTaX, a Takke 00 okpyxaromieM Mupe. C TOMOIIBIO 3TUX
«MHCTPYMEHTOB)» IO3HAHUS YEJIOBEK Ha4yall OPHUEHTHPO-
BaThCS B MMPOCTPAHCTBE U BO BPEMEHH, BBIpaXkasi CBOE OT-
HOLIEHWE K MHUpY. B mporecce (yHKIMOHUPOBAaHUS CO-
MaTHYEeCKasl JIEKCHKA IPHOOpeTacT HOBBIC acCOIMAIIUN U

KOHHOTAIlMU, 4acTo (UKCHPyeMble B OTCOMATHYECKUX
JepuBaTax.

[Ipu peanuzanuy OCHOBHOW 3aJaud JaHHOW pabOThI
— MOCTpOeHHUE PPeiiMOBOM MOJICITH KOHIIETITA feart — MBI
CHUCTEMaTH3HPYEM W OIHMCBHIBAEM IIPOM3BOJHBIE CIIOBA,
o0pazoBaHHBIE OT JIEKCEMBI heart, T.e€. TPENCTaBIIEM
COOTBETCTBYIOUIMH KOHIENIT HA YPOBHE JIEKCHKO-
CJI0BOOOPa30BaTEIHHOTO THE3/1A.

Konuenr, sBisisi co00H T1700aIbHYI0 MBICIHTEIBHYIO
€/IMHUILY, TMPEICTaBIIONIYI0 COOOH «KBAHT CTPYKTYpH-
POBaHHOIO 3HaHUs» [7, . 4], 0XBATbIBAET MPEIOMIICHUS
BCEX BHIOB 3HAHHMS O SBJICHHM, CTOSIIEM 32 HUM, BCE TO,
YTO MOABEACHO T0J] OJMH 3HAK W MPEIONpPEEeNsieT ObITHE
3HaKa KaK W3BECTHOM KOTHUTHBHOW CTPYKTYpHl [4,
c. 128].

OCHOBHBIMH CTPYKTypaMH TpeACTaBICHUS 3HaHUS (a
KOHILIENT €CTh CTPYKTYPUPOBAHHOE 3HAHHUE) CUHTAIOTCS
«CXEMBD», «(PperMBbl», «CIOTBI», «CKPUOTB» U JAp. [2,
c. 17 —33], ©IMEHHO 3TH CTPYKTYpPHI, IO MHEHUIO YUEHBIX,
OpPTraHM3yIOT KOHLENT (CM. 00 3TOM, Hampumep, padoTy
[1, c.16]). B wHamem wuccliegoBaHuH, BCIEI 3a
JI. A. Apaesoii, 1. B. EBceeBoil u apyrumu HpeacTaBU-
TessiMu KeMepoBCKoii 1epuBaToIOrHYecKor IIKOJbI, pa3-
paGatbiBatornMy  (pPEeHMOBBIN  aHAMM3 KOMIUIEKCHBIX
€IMHUI] CIIOBOOOpa30BaHus (CM., B 9aCTHOCTH, paborty [3,
c. 160 — 174]), OyayT MCTONB30BaHBl TaKHE CTPYKTYPHI
3HaHMS, KaK (QPEeHMBI, CIOTHI, MPOIO3UIINOHAIBHBIE CXE-
MBI, mponosuiiuu. [lon ¢peitmom (aHrn. ‘pamka’) Mbl,
Bcaes 3a M. MUHCKUM, IIOHUMAeM CTPYKTYPY A3BIKOBOI'O
3HaHHs, OPraHM30BAaHHOTO BOKPYT HEKOTOPOTO IOHSTHS,
rlie «accouuupoBaHa WH(OpManus pasHbIX BUIOB» [5,
c. 7]. Crnot (B Tepmunosioru M. MHHCKOTO — TepMUHAN)
— 9TO 3JeMeHT (peiiMa, OPUEHTHPOBAHHBIN Ha KOHKPETHU-
3aIMI0 KaKoro-au00 OJHOTO acrekTa QpeiiMa mocpeact-
BOM 3allOJIHEHUS «XapaKTEPHBIMU NPUMEpPaMU WM JIaH-
HBIMI [TaM xe]. CIoT ompenenser afeKBaTHBIC YCIOBHS,
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CIIOCOOCTBYIOIIME PACKPHITHIO (peiima, a 3TH yCIIOBUS, B
CBOIO OYepe]lb, MOPOXKIAI0T KOHKpeTHBIE cykaeHus. Cy-
XKJICHHsI, BKITIOYCHHBIE B ONPE/ICIICHHYIO JIOTHYECKYIO MO-
JIeNTb ¥ paccMaTphBaeMble KaK 3JIEMEHTHI 3HAHHS, OMHpa-
OTCA Ha TPONO3UIHUOHAIBHBIE CXEMBL. OJTH CXEMBI, B
CBOIO OYepenb, SBISIOTCS OCHOBOW s (popMUpOBaHHSA
MPOMO3ULIUNA — 3aMOJIHUTENEH MPOIMO3UIIMOHAIIBHBIX CXEM
KOHKPETHBIMU cykaeHnsMu. T. A. Ban [leiik, pazpabaTsi-
Bas Teopuro (peiMoB, cuuTaeT, 4To «HPEHMBI MMEIOT
OoJiee WM MEHEe KOHBEHLMOHAIBHYIO IMPHPOAY M IOTO-
MYy MOTYT ONpPECACIIATH, YTO B JTaHHOM O6].IleCTBe SABJISICTCS
"xapakTepHbIM" wnn "TunuuHeM"» [1, ¢. 16]. B pacnops-
KCHUH 4YeJIOBeKa, 10 MHeHuio M. MuHckoro, mmeercs
Habop (pelMOB JUI pa3HBIX BHUJIOB JESTEIBHOCTH. OTH
(peliMbI 1 MEXaHU3MBI HX B3aUMOCBS3H (OPMUPYIOTCS H
Pa3BUBAIOTCS B TEUCHUE KU3HU YCIIOBEKA.

WHpIMU cioBamMu, IPUMEHSISI K MOJCITUPOBAHUIO JICK-
CHKO-CIIOBOOOPA30BaTEIEHOTO THE3a OTMEUCHHEIE BBIIIIE
CTPYKTYpBl 3HaHHUs, MBI paccMaTpUBaeM THE3I0 Kak
(bpeiM-CTPYKTYpY, COCTOSNIYIO M3 pa3HbIX YPOBHEMH: IIIy-
OMHHOTO (YpPOBEHB NPONO3UIMOHAIBHBIX CXEM, YPOBEHb
NPOTO3UIUI U YPOBEHb CJOTOB,) M IOBEPXHOCTHOTO
(YpOBEeHBb  JIEKCHUKO-CIOBOOOPA30BATEILHOIO — 3HAUYCHUS
KOHKpEeTHOro JnepuBara). [IponemMoHcTpupyeM NaHHYIO
MOJIeNIb Ha KOHKPETHOM MaTtepuaie. OTMETHM, 4TO Mpe.-
METOM HCCJIEJOBaHMS BBICTYNWIA JIEKCHKAa OpPUTaHCKOTO
BapHaHTa aHTIHUICKOro sA3b1Ka. C 1enpio cOopa sS3BIKOBO-
ro Marepuansa HamMd OBUTH TPOAHATH3UPOBAHBI AHTIO-
pycckuii cmoaps B. K. Mromepa u Oxcdopackuit cio-
Bapsb nox penaxmuet [x. Kpayrepa. [t monTeepxaeHus
HaJIMYHs B HACTOAIIEE BPEMsI B AHTJIMHCKOM S3BIKE BBINH-
CaHHBIX M3 YKa3aHHBIX CﬂOBapeﬁ JACPUBATOB MbI HUCIIOJIb-
30BaJIM AJIEKTPOHHYIO 0a3y JaHHBIX bpuTaHCcKOro Haimo-
HaJIbHOT'O KOpITyca.

CIioBO heart B aHIJIIMIACKOM sI3bIKE, MO JaHHBIM OKC-
¢dopuckoro ciosaps [8], a TakKe aHIIO-PYCCKOTO CIOBa-
ps B.K. Mrwomanepa [6], umeer 12 nexcuko-cemaH-
THIecKuX BapuanToB (manee — JICB): 1) momelii opran B
TpyId, KOTOPBIA Pa3TOHSAET KPOBB 1O TeIy; 2) 4acThb Tela,
T/Ie PacIoJIOKEH 3TOT OpraH;, 3) HEHTP YeIOBEYECKHUX
MBICJIEH ¥ DMOILIMM, B OCOOEHHOCTH JIFOOBH; CIIOCOOHOCTH
HCIIBITBIBATh dMonmu; 4) Muiblid, mmiaas — dear heart;
5) 3HTy3Ha3M, BOOIYyIIEBIECHUE; 6) MYKECTBO, CMEIOCTb,
oTBara; 7) ICHTpajbHas WIM HauOosee 3HA4YMMasl 4acThb
gyero-nu6o; 8) rex. CepaedyHuk; 9) BHyTPEHHHUE JIUCTHA,
gyacTh KanycThl; 10) 4yTo-mu00 B popme cep/aiia, 0COOSHHO
KpacHOro I[BeTa, IPHU3BAHHOE H300pakaTh cepAale Kak
cUMBOJI M00BH; 11) MacTe KapT, MOMEYEHHask CHMBOJIOM
Cep/IIIa; KapTel 3ToW MacTy; 12) miomopoue.

MBI BBISICHWIIM, YTO TPOHW3BOJHBIC IEPHUBATHI UMEET
He kaxapi JICB, a mums JICB nox HOMepamu 1, 2, 3, 5,
7, 10 u 12. Takxke CTOUT OTMETHTb, YTO KOJUIECTBO MPO-
M3BOAHBIX JIEPUBATOB TAKKE pa3IMyacTcs, HAIpUMeEp OT
JICB 2 o6pazoBan 1 nepuBar, Torga kak ot JICB 3 —
16 nepuBaroB. Kaxnaeiii u3 3tux JICB dopmupyer or-
JieTIbHbIE CYO(QpeMbl, KOTOPBIE MBI aHAIN3UPYEM HIIKE.
Urak, paccMOTpUM MopoOHEE OpraHU3aLUI0 JIePHUBATOB
ot JICB, ciyxammx oCHOBOW s cyOdperiMoB o0miero
¢peiima heart. Ilpu onrcanny udpoBoi HHIEKC, pacto-
JIOXKEHHBIH PAJIOM C KOHKPETHBIM J€PUBATOM, YKa3bIBaeT
Ha MHOTO3HAYHOCTH CIIOBA.

JICB 1 ‘Tlonbnii oprad B rpyAd, KOTOPBIA pa3roHSET
KpOBB 10 Tely  sBJsieTCs 0a30i CO3MaHUs IEPUBATOB, KO-
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TOpBIE ONUPAIOTCS HA CJIOTHl «(PYHKIMOHUPOBAHUEY,
«0O0JIE3HBY U «KAYEeCTBOY.

Caor «pyHKIMOHUPOBAHME» OPraHU3YeT NPOIO3H-
nuoHanbHy0 cxemy (manee — IIC) «mponecc-npennkar-
00BEKT», TOCPEICTBOM KOTOPOH 00pa3yeTcst IPOTIO3UIIHS
(manee — II) «mporiecc, Ha3BaHHBIN MO (PYHKINU OOBEK-
Ta». DTOW MPOIO3UIUU B aHTIUHCKOM SI3BbIKE COOTBETCT-
ByeT CIOBO heartbeat (cepaneOueHne) ‘peryisipHbIe
JIBIDKEHUS CepAlla WIH 3BYK, KOTOPBIH OHO m3maer’ (cp.:
She thumped her chest over the heartbeat. — OHa BBICTY-
KMBaJIa 110 TPyIU PUTM CBOero cepaueduenus. Jay loves
Lucy. Cooper, Fiona. London: Serpent's Tail).

Caot «boae3nb»: IIC «pouecc — npenukar — 00b-
ext: Il «cocrosiane, koraa Oonut opran». IToi mporo-
3WIMM COOTBETCTBYIOT JIBa AepuBaTa: heart-disease ‘mo-
pok cepama, 6omne3ns cepaua’ (He chose to support them
as they have helped two members of his family recover
from heart disease in recent years. — OH peuni noaep-
KAaTh MX, TaK KaK OHM MOMOITH ABYM WICHAM €r0 CEMbU
M3IIEYUTHCS OT OOJIe3HH cepAma 3a HecKoibko JyieT. The
Alton Herald. Farnham, Surrey: Farnham Castle
Newspapers Ltd); heart-failure (mopok cepana, napaauy
cep/iia) ‘BHE3amHbIN COOH HOPMAJILHOTO (YHKIIHMOHHUPO-
Banwus cepnua’ (Heart failure is common in patients with
high blood pressure, and so these patients were often
given thiazides. — Tlapanny cepaua — 4acToe SIBICHHE y
MAMCHTOB C BBICOKUM KPOBEHOCHBIM JIaBJICHHEM, II0-
3TOMY TaKMM TalMiEeHTaM YacTo AaBalId THAa3uAbl. In
search of a cure. Weatherall, M. Oxford: Oxford
University Press); heart attack ‘cepaeunsiit npuctyn’ (A
cigarette smoker has twice the risk of having a heart
attack than a non-smoker. — JIng KypuibIiuKa pucK Io-
JYYUTh CEpJCYHbIH NMPUCTYI B JIBa pasa BBIIIE, YeM JUIs
Hekypsuiero. Running. London: Stonehart Leisure
Magazines).

Ciaor «xavectBo»: IIC «mpusHak — mnpenukar —
o0bexT»: Il «xauecTBO, Ha3BaHHOE 110 Oprany» — hearty 4
(mpwin.) ‘cupHBIA U 370poBEI’ (You are very quiet, my
hale and hearty friend. — Tbl CIUIIKOM THX, MOW KPETIKUI
u cuneHBIH apyr. The way to Babylon. Kearney, Paul.
London: Victor Gollancz Ltd).

JICB 2 ‘YacTp Tema, TAe paclojio’)KeH 3TOT OpraH’
o0Opa3yeT OOuH CJOT «00JIe3Hb», KOTOPOMY COOTBETCT-
ByET OJJHa MPOINO3MLMOHANIBHAS CXeMa U OJ(HA IMPOIIO3U-
1ust. OTH CTPYKTYPBI HAIMOJHSET OJMH AepuBatT heartburn
(u3:x0ra) ‘4yBCTBO OKEHUS, B HWKHEH 4acTH IPyAH, BbI-
3BaHHOE paccTporicTBoM xenyaka’, IIC «mpouecc — npe-
qukar — mecton: Il «kxeHue, nmpoucxozsiiee B 001acTu
opranay (My husband has suffered from heartburn on and
off for years and has recently been diagnosed as having a
hiatus hernia. — Mol MyX CTpajal OT H3KOTH JOJTHE
TO/Ibl, ¥ JIUIIb HEJaBHO €MY IOCTaBHIIM AWArHO3 «TPbDKa
MHUIIEBOIHOrO OTBepcTHs quadparmeny. Woman. London:
IPC Magazines Ltd).

JICB 3 «lleHTp uenoBeYECKUX MBICIECH U SMOIIMM, B
0COOEHHOCTH JIO0BH; CIIOCOOHOCTHL HCIBLITBIBATE 3MO-
muu» o0pasyer HauOoJibliee KOJMYECTBO JEPHBATOB CO
CII0TaMH «OOJIE3HBY, «KAaueCTBO» M «IMOIMOHAIBHOE CO-
CTOSTHHEY.

Caot «boae3ub»: IIC «pouecc — npenukar — 00b-
ekt»: Il «cocTosiHMe, OT KOTOpPOro OOJIUT Opran» —
heartache (mymeBHas 00ib) ‘BemU4YaiImas CKOpOb WM
OecriokoiictBo’ (I've caused enough heartache. — 51 npu-



YUHWII JIOCTaTOYHO aymeBHOW Ooxm. Don't cry alone.
Cox, J. London: Headline Book Publishing plc).

Cnor «xavectBo»: IIC «mpu3Hak — mnpegukar —
00bexT»: I «mpu3HaK, XapaKTepU3YIOMU KadecTBO Op-
ra"a» — heartfelt (ACKpeHHUH, TPOTYBCTBOBAHHBII) ‘TIIy-
0OKO YyBCTBYIOIINM, UyBCTBUTENBHBIN (And please
accept my heartfelt thanks now for your concern and your
generosity. — 1 noxaiyiicra, IpUMUTE MOIO HUCKPEHHIOIO
OnaroJjapHoCTh 3a Bally 3a00Ty U Benukoxyumme. Charity
leaflets and letters); IIC «xauecTBo — npeaukar — 00b-
exm»: II «kauecTBO, HA3BaHHOE IO OpraHy 3MOLUI» —
heartily (cepiedyHO, NCKPEHHE) ‘C OYEBHIHBIM YJOBOJIb-
cTBueM U 3HTYy3ua3MoM’ (Vigo laughed heartily but his
wife's face remained grave. — Buro uckpeHHe cMmesiics,
HO JTUIIO €TO0 JKEHBI OocTaBaloch MpauHbIM. The best man
to die. Rendell, Ruth. London: Arrow Books Ltd); TIC
«Ka4yecTBO — mpeaukar — npusHak»: Il «kadecTBO, Ha-
3BaHHOE I10 TIPU3HAKY OpraHa dMOLUi» — heartiness ‘cep-
JIeYHOCTh, HCKpeHHOCTs  (Good  morning,  Miss
Thompson,” Wexford said with a heartiness he didn't feel.
— «Jlobpoe ytpo, mucc Tommcon», — ckazan Yakchop ¢
CEep/ICYHOCTHIO, KOTOPYIO OH Ha CAMOM JieJie HE HUCIBIThI-
Basl. The best man to die. Rendell, Ruth. London: Arrow
Books Ltd); IIC «mpusHak — HpeaukaT — KadecTBO:
I «ripu3HaK, XapakTepU3YIOIIMI KayecTBO YeJIOBEKa» —
heartless ‘Oeccepneunsiii, Oe3xanoctHeiii’ (We disagree
totally with forced deportation as heartless and
inhumane,” he said. — « MBI COBEpIIEHHO HE COTJACHHI C
HACWJIBCTBCHHOW NIETIOPTAIlel, U CIUTaeM, 9TO dTO Oe3-
JKaJOCTHO M OecduesloBeyHo», — ckaszain oH. Guardian,
electronic edition of 19891220. London: Guardian
Newspapers Ltd); IIC «npusHak — mpeaukar — 00bEKT»:
I «ripu3Hak, Ha3BaHHBINM [0 OpraHy sMouui»y — hearty 3
(npun.) ‘oounbueli’ (4 hearty breakfast is served. — Ilo-
JaH OOWIbHBIN 3aBTpak. Warm welcomes in Britain.
Stone, Mike and Russell, Roger. Newton Abbot, Devon:
David & Charles Publishers plc); IIC «cy0bekT — npeau-
Kat — 00bek»: I «HI0, HA3BAaHHOE 0 OPTraHy IMOLMIY
— hearty (cyml.) ‘CHIBHBIA 9eTOBEK, OCOOCHHO TOT, KTO
3aHUMAETCS CIIOPTOM .

Caot «aMonuonaiabHoe cocrostnue»: IC «puzHak
— npeaukaTt — 00bekT»: Il «Ipu3HaK, OTHOCAIIHICS K Op-
TaHy SMOIUID. DTOW NPOMO3UIHMU COOTBETCTBYET TPHU
nepuBata: heart breaking, heart rending (myuiepasnu-
parouii) ‘BbI3bIBaOIIMI OoublIyio medans u rope’ (/
mean when you're on picket line it's very depressing it's
very heart breaking (...) — 5l umero B BHIy, 9TO KOTJa BBI
HaxXOJIUTECh Ha JIMHWUM IMKETa, 3TO OYEHb IEYaJbHO,
oueHb aymrepazaupatomie (...). Gwynedd County Council
tape 17: interview for oral history project (Leisure); And
there was one of many heartrending stories about a
doctor. — 11 310 ObITA OHA W3 MHOTHX IyIIEpa3Iuparo-
mMx ucropuid o gokropax. Labour Club public meeting
(Public/institutional); heartbroken (yOuTslii ropem, ¢ pas-
OUTBIM CepJleM) “4yBCTBO Beiuvaiieil newanu’ (We are
heartbroken when death comes in its ugly presence into
our homes, and we dislike the unpalatable fact of
impermanence. — Mpl yOUTBI TOpEM, KOTJla CMEPTh TpH-
XOANUT B CBOEGH YPOAJIMBOW CYIIHOCTH B HAIlM JIOMA, U
HaM TSDKEJIO NPHUHATh HENPUSATHBINA (hakT HEJOJTOBEYHO-
ctu. I believe. Carey, George. London: SPCK); II «mpu-
3HAK, XapaKTepU3YIOIUi opraw» — hearty 1 (mpun.) ‘uc-
kpeHHHH, npyxemoonbrii’ (In his preface he pays tribute

PUJI0JI0T'UA

to ‘the hearty and valuable assistance of B. R. Pearn’. — B
CBOEM MPEANCIIOBUU OH OTHAET J1aHb YBAKEHHS ‘UCKPEH-
Hell u HeoneHnMo# momomu b. P. IIspua’. Unfinished:
George Appleton remembers and reflects. Appleton,
George. UK: Collins); IT «mpu3Hak, Ha3BaHHBIA 1O Opra-
HY» — hearty 2 (npmn) ‘TpoMmkuid u Becenbrit’ (The voice
was far too hearty. — T'onoc ObUI CIHMIIKOM TPOMKHM.
Hide and seek. Potter, Dennis. London: Faber & Faber
Ltd); II «npu3Hak, XapaKTepU3yIOINil Ka4eCTBO OpraHay
— heartsick ‘ynpyuennsiii, nogasienubiii’ (Theda nodded,
too heartsick to answer. — Tana KUBHyJa, CIMIIKOM I10-
naBineHHas, 4roObl orBeTHTh. Hidden flame. Bailey,
Elizabeth. Richmond, Surrey: Mills & Boon); IIC «00b-
eKT — npeaukaT — 00bek: Il «cpaBHEeHMe opraHa ¢ 4eM-
mbo» — heartstrings (CTpyHBI cepima, TiryOodaiimme
9yBCTBa) ‘UBM-THOO TiTyOOdYadIIne YyBCTBA JIFOOBU HITH
coxanenust’ (What happened here has touched
heartstrings all over the world.” — To, 9TO CIy4HIOCH TYT,
3aTPOHYJIO TIyOOoYalIne 9yBCTBa BceX B Mupe. Maggie
Jordan. Blair, Emma. London: Bantam (Corgi); IIC
«rponecc — npeaukar — oowvek™: Il «dMonuoHaIbHOE
COCTOSIHME YeJIOBEKa, Ha3BaHHOE [0 OpraHy» — heart-
burning ‘HemOBOJIBCTBO, TaiHas 3aBUCTh, peBHOCTH ; TIC
«cyObekT — npenukar — oobexT»: Il «inio, Ha3BaHHOE MO
opraHy aMouui» — heartthrob (00BbEKT 000XKaHK) ‘OUCHB
NIPUBJIEKATEIbHBIA YEIOBEK, B KOTOPOTO MHOIWE BIIIOO-
nensl” (HOLYWOOD heartthrob Harrison Ford arrived in
Britain to promote his new film this weekend — and forgot
its name. — [ommByACKHiA 00BEKT 000XKaHUS XappPHCOH
®opa npuexan B bpurtaHuto s npeAcTaBiIeHUs CBOETO
HOBOTO (hriibMa Ha 3THX BBIXOAHBIX — ¥ 3a0bLI €ro Ha3Ba-
nue. Belfast Telegraph. Belfast: Belfast Telegraph
Newspapers Ltd).

JICB 5 «OHTy3ua3Mm, BOOAYIIEBICHNUE) UMEET OAMH
JlepuBar — CIIOBO hearten 1, B 3HAYEHUH ‘n0060Opsimy’,
OTHOCSIIEECS K CI0TY «IMOLMUOHATHbHOE COCTOSTHHEY, C
IIC «upenukar — o6vexT» U Il «reiicTBre, Ha3BaHHOE MO
o0vexTy» (There was hot, spiced wine to hearten the
bride, who drank it gratefully. — 310 OBIIO TOpsTIEE BUHO
CO CIIEIUSIMH, YTOOBI TONOOJPUTE HEBECTY, M OHA BBIITHIA
ero c¢ Onaromaprocthio. Quest for a babe. Hendry,
Frances Mary. Edinburgh: Canongate Publishing Ltd).

JICB 7 «llenTpasibHasgs wuiau Haubosee 3HaYMMAast
4acTh 4Yero-au0do» OpraHu3yeT OJIUH AepHuBat hearth, oT
KOTOpOTo, B CBOIO ouepenb, 00pa30BaHO JBa JIEKCHKO-
cioBooOpa3oBarenbHbix 3HaueHus. aunneni JICB dop-
MHUpYET €JI0T «(pYyHKIMOHHMPOBAHME», TIE BBIICISCTCS
IIC «o0bexT — npenukar — 00bek™ u Il «0OBEKT, BHI-
NOJHSIOWKH QyHKIUM opraHa» — hearth ‘kamuH, ovar’
(4 fire glowed on the hearth. — OroHs TOpen B odare.
Dark dance. Lee, Tanith. London: Warner Books). Ha 6a-
3¢ cioTa «(yHKIHOHHPOBAaHUE» (POPMHUPYIOTCS eIe aBa
CJIOTa — «OTHOIIECHHE)» U «MecTopacnojoxkenuey». T. e. ot
nepuBata hearth oOpa3oBaHbI 1Ba MPOU3BOIHBIX, OCHO-
BBIBAIOIINX yKa3aHHbIE CJIOTHI, Ha 0a3e KOTOPBIX BbIJie-
nstores TIC u I1. Caor «oTtHomenue»: IIC «mporecc —
npeaukatr — o0wvekT»: Il «rmpouecc, HanpaBlieHHBIH Ha
00beKT, Ha3BaHHBIN 1O oprany» — hearth-money (ycrap.)
‘Hanor Ha odarn’. CJoT «MecropacmnoJioxenue»: IIC
«00BeKT — npeaukat — o0bekT: Il «00BeKT, Hax oA mni-
Csl PAZIOM C MECTOM, Ha3BaHHBIM 10 Oprany» — hearthrug
‘koBpuKk Tmepen kamumHoM® (I found coal dust on the
hearthrug in the main parlour yesterday. — 51 Buepa 00-
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Hapy>XWJI MereN OT yIiisl Ha KOBPUKE Iepesl KaMHHOM B
roctuHod. The rich pass by. Pope, Pamela. London:
Century Hutchinson).

JCB 10 «Yto-mubo B ¢opme cepama, 0coOEHHO
KpPacHOTO IIBETa, NPHU3BAHHOE H300pa’kaTh cepAale Kak
CHUMBOJ JIOOBM» OOpa3yer OAWH JAepuBatr heartsease
‘aHIOTUHBI THa3ku® (Ha3BaHHWE PaCIPOCTPAHEHHOTO IBET-
ka). TpyIHBIM OKa3aJoCh YCTAaHOBHUTH, I0UYEMY Ha3BaHHE
L[BETKA B AHIJIMMCKOM SI3bIKE HAa3BaHO IO CIIOBY heart.
Hamu 06110 BBISICHEHO, UTO aHIJIMICKOE CIIOBO fieartsease
NPOM30LUIO OT JIATHHCKOTO hertes ease, 4TO O3HA4YaeT
‘ObITh cepauy’. Ha Hamn B3rmsia, aHrnmiickoe heartsease,
o0o3Haualollee Ha3BaHUE LBETKA, MPEICTaBIIeT coOon
MeTaopryeckoe 00pa3oBaHKe, OCHOBAaHHOE Ha CXOJICTBE
1o (opme JIETECTKOB IIBETKA C CEPAIIEM U I[BETKA B Iie-
JoM. [laHHBIN fepUBaT COOTBETCTBYET €J10TY «opmay, ¢
IIC «obwekT — npeaukat — 00bexT», I «00beKT, Ha3BaH-
HbIA 110 (hopMme opraHa» — heartsease ‘@HIOTHUHBI TIa3KH’
(Heartsease makes a sweet Victorian posy. — VI3 aHIOTH-
HBIX TJa30K JIENAI0T MUJble OyKeTUKH B BUKTOpHaHCKOM
ctune. True confessions and new cliches. Lochhead, Liz.
Edinburgh: Polygon Books).

JICB 12 ‘[Inogopoaue’ mMeeT OJUH I€PUBAT, KOTO-
pBIH  SIBIISIETCSL BTOPBIM 3HA4E€HHEM clloBa hearten 2
‘ynoOpsTh’, OTHOCHUTCSA K CJOTY «IPOLEeCcCyaTbHOCTHY,
IC «upenukatr — 00bekT, I «aelicTBHE Ha3BaHHOE IO
OpTaHy».

Brinenenne B cTpykType Kaxkmoro cyOdpeiima cio-
TOB, MPOTO3UIIMOHAIBHBIX CXEM M MPOIO3HIMH TTO3BOJIS-
eT TPOCIEeOUTh B3amMoOIeiHcTBHE CyOdpeiiMoB o00rmero
¢peiima JICT ¢ BeprmHOi heart.

Cy0dpeiim 1 moapazmessieTcss Ha CIOThI «(PYHKIIHO-
HUPOBaHHE», «OOJIE3Hb» M «Ka4eCTBOY; CyOdpeim 2
UMEEeT TOJIbKO CJIOT «O0ose3Hb»; cyOodpeiim 3 — cioTsl
«0O0JIE3HBY, «KAYECTBO» M «IMOIMOHAIBHOE COCTOSIHUEN;
cyOdpeiimM 5 BbIpakeH B CIIOTE «IMOIMOHAIBHOE COCTOSI-
HHUE»; BHYTpH cyOdpeiiMa 7 MOXKHO BBIICIUTH TaKHE CIIO-
THI, KaK «(YHKIIHOHHPOBAHUE», OTHOLICHUE» U «MECTO-
pacmonoxenue»; cyodpeitm 10 umeer ciot «hopmay, a
cyOdpeiim 12 — cioT «mporeccyanbHOCTE». Kak MOXKHO
yBHIETh, cyOdpeiimbl 10 n 12 He cBsi3aHbI Ha YypOBHE
CJIOTOB HU C OJIHUM Jpyrum cyOdpeitmom, cyodpeiimsr 1,
2 u 3 cBs3aHBI MEXAY COOOH MOCPEACTBOM cioTa «0o-
JIE3HbY», OOILUI CIIOT «IMOIMOHAIBHOE COCTOSIHUE» HMe-
10T cyO(peliMel 3 1 5, mocpecTBOM c0Ta «(DYHKITHOHH-

Jlutepartypa

poBaHMe» CBs3aHbI cyOdpeimbl 1 U 7, a yepe3 CIOT «Ka-
4ecTBO» — cyodpetimsl 1 u 3.

Cpsi3b cyO(hperiMOB U CIOTOB HAONIOACTCS HA YPOB-
HE TPOTIO3UIIMOHANFHBIX CXeM cieayrommm obpazom: [1C
«mpolecc — MpenuKaT — OOBEKT» COCOHUHSET CIIOTHI
«pyHKIIMOHUpOBaHUE» (CyOdpeiim 1), «bone3np» (cyo-
¢dpeiim 1 1 3), «3IMOLMOHAJIBHOE COCTOSTHHEY» (CYO-
tpeiim 3) u «otHOmEHHE) (cyOdpeiim 7); IIC «obbekT —
HpEeIUKaT — OOBEKT» CBA3BIBAET CIOTHI «(YHKIHMOHUPO-
BaHue» (cyodpeiim 7), «3IMOIMOHAIBHOE COCTOSIHHCY
(cyodpeiim 3), «mectopacnosioxenuey (cydodpeiim 7) u
«popma» (cybdpeiim 10); TIC «mpusHak — mpemukar —
00BEKT» 00BEANHSET CIOTHI «KauecTBO» (cyOdpeiimbl 1 n
3) u «@MonuoHanbHOE cocTosiHue» (cyodpeiim 3); I1C
«CyOBEKT — IpeuKaT — 00BEKT» — CIOTHI «KaueCTBO» U
«3MOIMOHATBHOE cocTosHue» (cyOdpeiim 3); TIC «mpe-
IHUKaT — 00BEKT» — CIOTHI «IMOLHOHAIBEHOE COCTOSTHHE
(cy0dpeiim 5) u «rpoueccyanibHOCTEY (cyOdpeiim 12).

OObennHEHNE pPA3IUYHBIX CYO(perMOB OIHOTO
(peiiMa MOXET MPOUCXOAUTH MOCPEICTBOM IOJIUCEMHY-
HBIX JepuBaroB. IlocpencTBoMm monuceMaHnTta hearten
(hearten 1 ‘monbonpsare’, hearten 2 ‘ymoOpsTh’) CBS3BI-
BatoTcst cyodpeiimbr S u 12, a mepusat hearty (hearty 1
‘UCKpEeHHUH, ApyXemoOHbIi’, hearty 2 ‘rpoMkuii 1 Bece-
ne1it’, hearty 3 ‘oOunbHbI’, hearty 4 ‘cuibHBIN 1 310pO-
BBII") cBsI3bIBaeT cyOdpeiimel 1 u 3.

Hecmotps Ha 0ueBUAHYIO CBS3b CyO(hpeliMOB MEKIY
co00if, OHM TaKke UMEIOT M cBOM ocobeHHOCTH. Hampu-
Mep, ocobeHHOCThIO cyOdpeiima 2 sBistercss TIC «mpo-
mecc — mpeaukar — mecto». Cnemmduky cybdpeiima 3
coctaBisOT [IC «kadecTBO — mpeauKaT — 0OBEKT», «Ka-
YECTBO — NPEINKAT — MPU3HAKY U «IPU3HAK — MTPEUKAT —
Ka4yecTBO ». B cyOdpeiiMe 7 OTCYTCTBYIOT OTIHYUTEIIb-
Hele TIC, 3aTo MMeErOTCS NPHUCYIIME TOJIBKO €My CIIOTHI
«OTHOLIEHWE» U «MecTopacroyoxkenue». CyOodpeiim
10 ommyaercst ciotoM «dopmay, a cyddpeiim 12 — cio-
TOM «IIPOLIECCYANBHOCTEY. Y cyOdpeiimMoB 1 n 5 oTinmun-
TENBHBIX OCOOCHHOCTEH HaMH OOHAPYKEHO HE OBLIO.

Takum 00pa3oMm, B cTaThe NPOAEMOHCTPHPOBAaHA Op-
raHu3alus JISKCHKO-CJIOBOOOPa30BaTEIbHOIO THE3/a II0
tuny ¢peiim-ctpykrypsl. Ces3b nepuaros JICT Habiro-
JlaeTcs Kak Ha TIIyOMHHOM YPOBHE (CIIOTBI, TIPOTIO3HIINO-
HaJIbHBIE CTPYKTYPHI, IIPOINO3ULINN), TaK U Ha IIOBEPXHO-
CTHOM YpPOBHE (JIEKCHKO-CJIOBOOOpa30oBaTelIbHbIE 3HAue-
HUS).
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